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Inleiding

1.1 De eenzijdige internationale distribu¬
tie van televisieprogramma’s - zoals in
het begin van de jaren ’70 duidelijk gedo¬
cumenteerd door Varis (1) - vormt slechts
een zeer beperkt onderdeel van het inter¬
nationale handelspatroon of zelfs van de
transnationale informatiestromen.
Toch wordt zowel in de maatschappelij¬
ke als de wetenschappelijke discussie
relatief veel aandacht besteed aan die
eenzijdige ’flow’ van televisieprogram¬
ma’s.
Daar zijn meerdere redenen voor.
De voornaamste ligt ongetwijfeld in de
grote betekenis die aan de media wordt
toegeschreven. Sinds de Tweede Wereld¬
oorlog gaat de aandacht daarbij vooral
uit naar de invloed van de televisie. In¬
vloed op individu en samenleving - psy¬
chologisch, sociaal en cultureel. Als er
dan ook nog sprake blijkt van een eenzij¬
dige internationale dimensie in het pro-
gramma-aanbod op televisie, worden aan
die mogelijke beïnvloeding nog verstrek¬
kender gevolgen verbonden.

1.2 Deze discussie over de effecten van
het eenrichtingsverkeer van een beperkt
aantal exporterende landen (met een
overheersende rol daarbinnen van de
Verenigde Staten) naar de beeldbuizen
en huiskamers in de rest van de wereld

concentreert zich met name op de posi¬
tie van de landen in de zgn. Derde Wereld
(2). Daar is niet alleen het aandeel in het
televisie-programmapakket van buiten¬
landse produkten het grootst, maar daar
verschillen de culturele, economische,
sociale, religieuze en politieke omstan¬
digheden ook het meest met die van de
producerende landen en de in de pro¬
gramma’s weergegeven ’werkelijkheid’.
Bovendien is daar ook een veel bredere
onevenwichtigheid op (onder andere)
communicatie- en informatiegebied te
constateren.
Vanuit UNESCO werd in 1976 het initia¬
tief genomen tot de oprichting van een
werkgroep onder voorzitterschap van
Sean McBride, die tot opdracht had de
situatie van de internationale communi¬
catie te evalueren en aanbevelingen te
formuleren voor een verbetering van die
situatie. Het in 1980 verschenen zgn.
’McBride rapport’ (3), dat met name de
noodzaak van een nieuwe internationale
informatieorde aanbeveelt, speelt een
centrale rol in de politieke discussie over
de verbetering van de communicatieposi-
tie van de Derde Wereldlanden.

1.3 Het gaat echter niet alleen om een
Derde Wereld-problematiek. Met name in
de laatste jaren is in een aantal geïndus¬
trialiseerde westerse landen de vraag ge¬
steld naar mogelijke gevolgen van de

transnationale informatiestromen voor
de eigen situatie. Het gaat dan vooral om
mogelijke culturele gevolgen.
Of zoals Wiesand opmerkt:

’’Die Bewahrung oder Entwicklung einer
’kulturellen Identiteit’ ist in Frankreich,
Kanada, Norwegen oder Ungarn ein nicht
minder wichtiges Thema als in Asien
oder Lateinamerika.” (4)

Het ’media-imperialisme-debat’ blijkt
steeds meer ook in Europa zelf (maar bij¬
voorbeeld ook in Canada) gevoerd te wor¬
den over de eigen situatie. Opvallend
daarbij is ook dat zich dat debat niet al¬
leen beperkt tot de (neo-)marxistische
hoek of tot conservatieve cultuurchauvi-
nisten, maar dat ook diegenen die het be¬
lang van een ’free flow of communication
and information’ benadrukken niet om
deze problematiek heenkunnen.
Tot voor kort was deze discussie voor
hen ook niet zo actueel. In de meeste ge¬
vallen waren er slechts nationale omroe¬
pen met een publiekrechtelijk of door de
staat gecontroleerd niet-commercieel ka¬
rakter, waarbij er vrijwel geen sprake was
van concurrentie van buiten. Dit ’mono¬
polie’ wordt door de nieuwe technologi¬
sche ontwikkelingen steeds meer aange¬
tast.
Allereerst door de toenemende bekabe¬
ling, die de noodzaak tot regulering van
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de schaarste aan (ether-)frequenties (en
daarmee een van de legitimeringen van
de betrokkenheid van de overheid bij het
omroepgebeuren) ondergraaft. De kabel
biedt niet alleen de mogelijkheid om het
aanbod van buitenlandse zenders te ver¬
groten, maar maakt ook een nieuw pro-
gramma-aanbod mogelijk, bijvoorbeeld
in de vorm van ’pay-television’.
Naast en in combinatie met de kabel zul¬
len ook andere ontwikkelingen als video,
satelliet-televisie en beeldplaat bijdragen
tot een toename van het audio-visuele
aanbod en in concurrentie treden met de
traditionele nationale omroepen. In een
dergelijke concurrentie-situatie wordt
door velen een sterke uitbreiding van het
aandeel van buitenlandse (en dan vooral
Amerikaanse) programma’s verwacht.

1.4 Zo ook in Nederland, waar de Weten¬
schappelijke Raad voor het Regeringsbe¬
leid (WRR), in het kader van het in sep¬
tember 1982 uitgebrachte rapport aan de
Regering ’’Samenhangend mediabeleid”,
een literatuurstudie heeft laten verrich¬
ten naar de mogelijke culturele beteke¬
nis van de instroom van buitenlandse te¬
levisieprogramma’s in Nederland (5). Een
dergelijke vraagstelling past in de tradi¬
tie van het Nederlandse mediabeleid:
mediabeleid dient een onderdeel te zijn
van een breder cultuurbeleid, waarvan
als belangrijke pijlers genoemd worden:
democratie, vrijheid van meningsuiting
en pluriformiteit (6).
Voor het eerst wordt echter de vraag ge¬
steld of pluriformiteit en culturele identi¬
teit niet ook bedreigd worden door het uit
het buitenland afkomstig zijn van een be¬
langrijk deel van het programma-aanbod.
Voor het eerst wordt het vanuit het over¬
heidsbeleid als een probleem geformu¬
leerd.
Zoals al aangegeven speelt deze proble¬
matiek in meer Europese landen. Ze is
met name actueel in die landen waar de
kabelpenetratie hoog is. Het gaat er uit¬
eindelijk om welke criteria de overheid
kan (of moet) hanteren in een beslissing
om al dan niet en in welke vorm in te grij¬
pen in het geconstateerde proces van ’in¬
stroom’ van buitenlandse televisiepro¬
gramma’s. Het gaat daarbij niet alleen
om culturele criteria, er kan ook gedacht
worden aan economische implicaties (re¬
clame, werkgelegenheid, etc.) of politie¬
ke beïnvloeding (propaganda, e.d.). Op al
deze gebieden zullen beleidsmakers in
de toekomst in toenemende mate keuzes
moeten maken, waarbij zij behoefte kun¬

nen hebben aan resultaten van weten¬
schappelijk onderzoek.
Dit artikel wil op een aantal facetten (met
name de mogelijke culturele gevolgen)
van de problematiek van de eenzijdige
stroom van televisieprogramma's ingaan
en daarbij de problemen en mogelijkhe¬
den van een mogelijk omroepbeleid
schetsen. Dit zal gebeuren vanuit de Ne¬
derlandse situatie, die hoewel in een
aantal opzichten duidelijk afwijkend, op
veel punten typerend is voor de meeste
landen in West-Europa.

2. Onderzoek en theorievorming

2.1 Alvorens op de Nederlandse proble¬
matiek in te gaan is het belangrijk kort
weer te geven welke resultaten de com¬
municatiewetenschap kan leveren op dit
terrein.
Vanaf het eind van de jaren ’60 is de aan¬
dacht voor het internationale karakter
van de massacommunicatie sterk toege¬
nomen en is het steeds nadrukkelijker
een afzonderlijke specialisatie geworden
op het terrein van de communicatiewe¬
tenschap. Dit ging gepaard met een
maatschappelijke discussie over de zich
wijzigende internationale verhoudingen
en de voortgang van de technologische
ontwikkelingen. Vooral UNESCO heeft
als organisatie op verschillende manie¬
ren een stempel gedrukt op zowel de
praktijk als de discussie over de praktijk
van de internationale communicatie-situ-
atie. Centraal stonden daarin meestal de
zgn. Derde Wereldlanden. Daar ligt dan
ook een eerste beperking van de weten¬
schappelijke literatuur die er op dit ge¬
bied verschenen is. Wanneer er van cul¬
turele gevolgen van de internationale me¬
diastroom gesproken wordt gaat het
meestal om situaties waar culturen bot¬
sen, waar grote culturele (en andere) ver¬
schillen bestaan.
Wel is er vrij veel onderzoek gedaan naar
de inhoud van televisieprogramma's en
de effecten ervan. Hier ligt echter toch
een tweede beperking: de moeilijkheid
om culturele effecten van transnationale
communicatievormen te meten.
Dit betekent dat in veel literatuur wel de
eenzijdigheid van de communicatie¬
stroom wordt vastgesteld, dat de beteke¬
nis van de multi-nationale mediaconglo-
meraten wordt benadrukt, dat de (veelal
commercieel getinte) vertekende werke¬
lijkheid in de televisie-boodschappen
wordt geanalyseerd, etc., maar dat de

beïnvloeding van de authentieke cultuur
daarbij slechts geponeerd wordt.
Niet alleen is de vraag naar de effecten
van massacommunicatie nog steeds een
van de meest centrale strijdpunten in de
communicatiewetenschappelijke discus¬
sie. Het is bovendien zowel bijna on¬
doenlijk om de variabele ’buitenlandse
media-inhouden’ te isoleren uit het totaal
maatschappelijk proces, als zeer moei¬
lijk om met de traditionele methoden van
de sociale wetenschappen een eendui¬
dig vergelijkend onderzoek op te zetten.
Of zoals Gross stelt :
"A fond hope of researchers in this area
has been to locate an island of unex¬
posed potential viewers in order to
achieve scientifically valid measures of
the effects of exposure to television”.

2.2 Voorzover er onderzoek gedaan is
dat relevant is voor de genoemde proble¬
matiek levert dit geen eenduidig beeld op
van mogelijke culturele beïnvloeding.
Puntgewijs kunnen met betrekking tot de
eenzijdige instroom onderzoek en theo¬
rievorming als volgt worden samenge¬
vat:

2.2.1 Niemand kan om de eenzijdigheid
heen, die vooral door Varis duidelijk is
gemaakt. De internationale media- en in¬
formatiestroom vormt nog steeds een
eenrichtingsverkeer van een beperkt aan¬
tal landen naar de rest van de wereld. De
voornaamste bron daarvan is de Verenig¬
de Staten, daarbij steeds meer op de
voet gevolgd door Groot-Brittarinië. Hoe¬
wel er sprake is van een lichte daling van
de Amerikaanse inbreng blijft de conclu¬
sie gerechtvaardigd dat de ’instroom’
van buitenlandse programma’s in hoge
mate een Anglo-Amerikaanse zaak is.

2.2.2 Die eenzijdigheid komt met name
tot uiting in de programmacategorieën
drama en amusement.
Daarnaast is in de informatie-sfeer ook
sprake van eenzijdigheid en concentra¬
tie, die echter meestal niet in de eerste
plaats verbonden wordt met culturele ef¬
fecten.

2.2.3 Er zijn meerdere 'lagen' te consta¬
teren in het communicatieproces waarop
een beïnvloeding plaats kan hebben. Glo¬
baal zijn de vijf belangrijkste:
a. de ’vorm’ van de media: de keuzen die

gemaakt worden in de vormgeving van
een medium: frequentie en tijdstip
van verschijning/uitzending, soort in-
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houd, op welk publiek gericht, positie
van reclame, etc. Hiermee hangt ook
samen de keuze van een bepaalde
technologie;

b. eigendom, controle en financiering: al
dan niet direct in handen van media¬
organisaties en -industrieën;

c. professionele normen : de invloed van¬
uit dominante mediamodellen op hoe
journalisten dienen te werken, hoe
programma’s gemaakt dienen te wor¬
den, hoe een programmering er uit
dient te zien, hoe eventuele reclame
erin verwerkt dient te worden, etc.;

d. de inhoud van het aanbod: het aan¬
deel van buitenlandse programma’s,
internationaal geproduceerde recla¬
me, co-produkties, nationaal geprodu¬
ceerde programma’s naar buitenlands
voorbeeld, etc.;

e. de houding van het publiek: een ge¬
wenning aan een bepaald aanbod, de
beïnvloeding van het wereldbeeld, van
waarden en normen, van een bepaald
gedrag (genoemd wordt bijvoorbeeld
'consumentisme’, maar ook moderni¬
sering e.d.), etc.

Deze lagen zijn soms moeilijk van elkaar
te scheiden en worden ook niet door
iedereen zo benoemd of benadrukt (8).

2.2.4 Een culturele betekenis en invloed
wordt door vrijwel alle auteurs op het ter¬
rein van de internationale communicatie¬
stromen aangegeven of tenminste veron¬
dersteld. Daarbij gaat het zowel om pro-
duktie-, distributie- als consumptieni¬
veau. Hier liggen echter ook de grootste
meningsverschillen, die in belangrijke
mate ideologisch gekleurd zijn. Ideolo¬
gisch omdat de verschillen van mening
vooral op het niveau van de evaluatie van
deze betekenis (goed of slecht, positief
of negatief) liggen en in de meeste geval¬
len niet gedragen worden door voldoen¬
de onomstreden bewijsmateriaal. Daar¬
naast en daarmee verbonden zijn er ver¬
schillende opvattingen over de totstand¬
koming van de eenzijdigheid (economi¬
sche onderdrukking en afhankelijkheid;
technologische voorsprong; bereidwilli¬
ge overname, modernisering; etc.) en
over de uiteindelijke consequenties (cul¬
turele homogenisering en vernietiging
van nationaliteit versus culturele voorde¬
len en nationale ontwikkeling) (9).
Concreet komen deze verschillende
standpunten en modellen tot uiting in de
opvattingen over een mogelijk en/of
noodzakelijk overheidsbeleid. Deze varië¬
ren van een pleidooi voor culturele autar¬

kie en van effectief overheidsingrijpen in
de ontwikkeling van de media tot een be¬
nadrukken van het belang van een vrije
marktsituatie voor culturele produkten.
Ook degenen die de eenzijdige ’flow’ als
positief beoordelen gaan daarbij uit van
een cultureel effect.

2.2.5 Een laatste algemene conclusie uit
de bestudering van het media-imperialis-
me-debat is dat er in geen enkel geval ge¬
sproken wordt over een geïsoleerde bete¬
kenis van televisie(programma’s), of al¬
gemener van de media.
Zo wordt er door degenen die de gevol¬
gen van de eenzijdigheid voornamelijk
negatief evalueren steeds weer op gewe¬
zen dat de culturele invloed van bepaalde
programma’s niet op zichzelf staat, maar
onderdeel is van een veel breder proces
van culturele (maar ook politieke en eco¬
nomische) beïnvloedings- en afhankelijk¬
heidsrelaties.
Diegenen die juist benadrukken dat er
geen of slechts positieve effecten van de
vrije stroom van televisieprogramma’s te
verwachten zijn, wijzen er daarentegen
op dat zulke programma's alleen maar
geaccepteerd en geconsumeerd zullen
worden als ze passen in of aansluiten bij
de culturele ontwikkeling van een natie.
In die culturele ontwikkeling spelen de
media slechts een beperkte rol.

2.3 Een benadering van de problematiek
van de culturele gevolgen van de eenzij¬
dige ’instroom’ langs de zijde van het ef-
fectenonderzoek levert ook een (beperkt)
aantal relevante conclusies op (10):

2.3.1 Het belangrijkste punt is de con¬
statering dat de media gewoonlijk eerder
bijdragen tot een versterking van be¬
staande verhoudingen en ontwikkelin¬
gen, dan tot een verandering ervan. Het
blijkt slechts in beperkte mate mogelijk
om de media te gebruiken voor wezenlij¬
ke veranderingen.

2.3.2 Daarbij aansluitend is een andere
conclusie dat de media en hun bood¬
schappen vooral binnen en door middel
van een complex van factoren en invloe¬
den functioneren. Sommigen leggen
vooral de nadruk op de selectiviteit van
de individuen, terwijl anderen juist het
belang van inter-persoonlijke communi¬
catie benadrukken of zelfs (op totaal
maatschappelijk niveau) spreken over
ideologische re-produktie. In al deze vor¬
men van effectenstudies gaat men dus in

het algemeen niet uit van een geïsoleerd
effect van de media.

2.3.3 Opvallend daarbij is dat in de effec¬
tenstudies steeds meer de televisie cen¬
traal is komen te staan. En dan vooral bij
diegenen die menen een duidelijk effect
te kunnen constateren: televisie als een
soort alomtegenwoordige symbolische
omgeving. Televisie wijkt in een aantal
opzichten namelijk nogal af van andere
media als dagblad, tijdschrift, boek,
plaat of radio. Te denken is daarbij voor¬
al aan de grote verbreiding ervan, de rela¬
tief lage kosten, de grote toegankelijk¬
heid, de combinatie van beeld en geluid,
de aanwezigheid in de huiselijke kring,
etc. Onderzoek naar het vrije tijdsgedrag
geeft het televisiekijken dan ook een pro¬
minente plaats.

2.3.4 De inhoud van de televisieprogram¬
ma’s blijkt een nogal eenzijdig wereld¬
beeld op te leveren. Hierbij gaat het dan
niet zozeer over de objectiviteit van be¬
richtgeving, maar vooral om de in amuse¬
ment, drama en reclame gepresenteerde
werkelijkheid waarin door verschillende
auteurs maatschappelijke, morele of
zelfs politieke visies geconstateerd wor¬
den. In hoeverre er dan een al dan niet
directe relatie gelegd kan worden tussen
dergelijke wereldbeelden en de opvattin¬
gen, gevoelens en gedragingen van kij¬
kers - en daarmee maatschappelijke en
culturele structuren - is in de literatuur
echter een omstreden zaak.

2.3.5 Hoeveel er ook gediscussieerd en
geschreven is over 'de macht van de me¬
dia’, en dan vooral van het medium televi¬
sie, wetenschappelijke onderzoeksresul¬
taten hebben tot nu toe alleen maar aan¬
getoond wat mogelijke korte termijnef¬
fecten van bepaalde soorten boodschap¬
pen (met name gericht op informatie of
overreding) in bepaalde omstandigheden
kunnen zijn - of veelal juist niet zijn.
Dit hangt vooral samen met de beperkin¬
gen van de sociaal-wetenschappelijke
onderzoeksmethoden, terwijl ook het ge¬
brek aan interesse van geldverschaffers
voor dit soort onderzoek een belangrijke
rol heeft gespeeld. Onderzoek zoals dat
van Gerbner en zijn collega’s (hoe om¬
streden ook) (11) biedt waarschijnlijk wel
mogelijkheden om een beter inzicht te
krijgen in de eventuele effecten op lange¬
re termijn van wat Manschot de grote on¬
derstroom van informatie via de massa¬
media noemt (12).
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2.3.6 Ten aanzien van het specifieke pro¬
bleem van de receptie van televisiepro¬
gramma’s, die in het buitenland geprodu¬
ceerd zijn en de mogelijke culturele ef¬
fecten daarvan is vrijwel geen onderzoek
gedaan.

2.4 Zowel het media-imperialisme-debat
als de effectenstudies maken een laat¬
ste, meer algemene conclusie noodzake¬
lijk. Willen we namelijk tot concreter uit¬
gewerkte antwoorden komen, dan is er
nog veel onderzoek vereist.
Allereerst op het terrein van de media¬
stroom. Internationaal betekent dit met
name een actualisering van de studie
van Varis. In Nederland is dit een nog bij¬
na onontgonnen terrein - met uitzonde¬
ring van enige publikaties van Hamelink.
Hier zal dus in de eerste plaats een gron¬
dige inventarisatie van de media- en in-
formatie-instroom nodig zijn. Daarbij
geldt wel dat, zoals Varis onlangs con¬
cludeerde:
”ln addition to the rough quantitative
figures of the flow studies we need
qualitative dimensions and criteria”
(13).

Dit betekent vooral een benadrukking
van mogelijke culturele consequenties.
Dergelijk onderzoek zal dan aansluiting
dienen te vinden bij de tradities in het ’ef-
fectenonderzoek’, die zich concentreren
op een langere termijn optiek, inhouds-
/ideologie-analyse, cross-culturele effec¬
ten, ’cultural studies’, ’cultural indica¬
tors’, etc.

3. Eenzijdige import in Nederland

3.1 In het onderzoek van Tapio Varis
naar de internationale stroom van televi¬
sieprogramma’s blijkt dat in feite alleen
de Verenigde Staten en de Volksrepu¬
bliek China het vrijwel zonder geïmpor¬
teerde programma’s doen. Vele landen
zijn daarentegen voor een groot deel af¬
hankelijk van de invoer van program¬
ma’s, soms zelfs voor meer dan tweeder¬
de van hun aanbod (bijvoorbeeld Nieuw
Zeeland: 75%, Singapore: 78%, Guata-
mala: 84 %).
Voor Nederland noemt Varis een import¬
percentage van 23% (14).
Uit tabel 1 blijkt dat in de periode 1972-
1980 het buitenlandse aandeel min of
meer constant is gebleven: tussen de 27
en 32 % van de zendtijd.
Deze (en andere cijfers in de tabellen) ge¬
ven echter nog een enigszins vertekend

beeld, het gaat alleen om de directe im¬
port.
Zo blijkt er een klein percentage interna¬
tionale co-produkties te zijn die niet tot
de categorie buitenlands worden gere¬
kend. Bovendien vallen programma’s
waarin buitenlands materiaal verwerkt is,
als bijvoorbeeld journaal, actualiteiten¬
programma’s, sport-informatie en STER-
uitzendingen, geheel in de categorie ei¬
gen binnenlandse produkties. Het werke¬
lijke aandeel ligt dus eerder rond 35%
(15).

3.2 Een internationale trend die Varis
constateerde was een ’’dominancy of en¬
tertainment in the flow” (16). In Neder¬
land gaat deze trend vooral op voor de
categorie drama (TV-spelen, films en TV-
series). In het laatste decennium was ge¬
middeld 87% van alle drama-produkties
uit het buitenland afkomstig (per jaar va¬
riërend van 84 % tot 91 %) (17).
Geïmporteerd drama neemt meer dan de
helft van de tijd van alle uit het buiten¬
land afkomstige programmatijd voor zijn
rekening.
Hierbij moet ook de kijkdichtheid betrok¬
ken worden. Deze is voor drama-produk¬
ties in het algemeen hoger dan voor het
totale aanbod, dat wil zeggen per pro¬
gramma wordt gemiddeld een groter deel
van de bevolking bereikt dan gemiddeld
voor het totale programma-aanbod op de
Nederlandse televisie geldt. Het ’pro¬
bleem’ van het aandeel buitenlandse pro¬
dukties in het Nederlandse programma¬
pakket heeft goed beschouwd vooral be¬
trekking op de categorie drama.
In mindere mate geldt dit ook voor de ca¬
tegorie jeugduitzendingen (bij sport gaat
het om een ander verschijnsel). Een op¬
vallende ontwikkeling daarbij is dat het
aangekochte deel van de jeugdprogram¬
ma’s de laatste jaren sterk toeneemt (18).
Hoewel er verschillen per zendgemach¬
tigde zijn (zie tabel 2) blijken (met name
in de categorie drama) voor alle zend¬
gemachtigden ongeveer dezelfde import-
verhoudingen te gelden.

3.3 De internationaal geconstateerde
tendens dat slechts een beperkt aantal
landen het overgrote deel van de interna¬
tionaal verspreide televisieprogramma’s
produceren blijkt ook in Nederland uit te
komen. Zoals uit tabel 3 blijkt, is gemid¬
deld 2/3 van de geïmporteerde program¬
ma’s uit de Verenigde Staten of Groot-
Brittannië afkomstig. De Bondsrepubliek
Duitsland en Frankrijk zijn derde en vier¬

de (zowel in 1977/78 als 1979/80 bedroeg
het Franse aandeel 6%). Ook geïmpor¬
teerd drama komt in de eerste plaats uit
de USA en Groot-Brittannië.
Wel valt op dat er sprake is van een te¬
ruggang van het aandeel van de USA. De¬
ze trend is al sinds het begin van de jaren
’70 aanwezig.

3.4 De nieuwe technologische ontwikke¬
lingen zullen het TV-aanbod buiten de
Nederlandse omroep om doen toene¬
men. Er mag verwacht worden dat het
buitenlandse aandeel daarin zeer groot
zal zijn.
Allereerst omdat programma’s op voor¬
bespeelde video-banden en op beeldpla¬
ten slechts zeer beperkt van Nederland¬
se origine zijn. In de tweede plaats om¬
dat het via de kabel geleverde aanbod uit
de omringende landen niet alleen ’auto¬
matisch’ buitenlands is, maar ook omdat
de Nederlanders daaruit vooral weer de
dramacategorie kiezen, die weer uit de¬
zelfde (voor een belangrijk deel Anglo-
Amerikaanse) bronnen is opgebouwd.
Tenslotte zullen ook de produkties gele¬
verd via nieuwe programmeringen (zoals
satelliet en ’pay television’) waarschijn¬
lijk in belangrijke mate niet-Nederlands
zijn.

4. Beleidsalternatieven

4.1 Na de vaststelling dat het buiten¬
lands televisie-aanbod in de toekomst al¬
leen maar zal toenemen en dat er geen
eenduidigheid in de wetenschappelijke
literatuur bestaat over de mogelijke cul¬
turele betekenis en invloed van die een-
richtingsstroom, blijft de vraag in welke
richting een mediabeleid dat hiermee re¬
kening wil houden zich zal dienen te ont¬
wikkelen.
In de inleiding is geconstateerd dat in
het Nederlandse mediabeleid tot nu toe
de betrokkenheid van de overheid en de
inbedding in een breder cultuurbeleid is
benadrukt, met name waar het om de
omroep gaat. Allereerst is die betrokken¬
heid gebaseerd op de frequentie-schaar-
ste voor radio en televisie, maar daar¬
naast ook op het belang dat er aan deze
media werd gehecht vanuit het cultuur¬
beleid.
Concreter betekent dit dat als de drie be¬
langrijkste uitgangspunten voor het be¬
leid t.a.v. radio en televisie zijn geformu¬
leerd: vrijheid van meningsuiting, pluri¬
formiteit en non-commercialiteit.
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TABEL 1 : Indeling totale zendtijd op Nederland I en II (0-24 uur) in de periode oktober 1972 t/m
september 1980, per televisieseizoen naar aangekochte en eigen produkties van Nederlandse
zendgemachtigden in %.

Herkomst produkties

niet eigen produkties

seizoen (a) (b) (c) (d) totaal in
eigen pro- co-produk- Nederland- Buitenland- a + b c + d uren

dukties ties se produk- se produk-
ties ties

1972/73 70 2 1 28 71 29 4168
1973/74 71 1 2 27 72 28 4000
1974/75 71 2 0 27 73 27 4392
1975/76 65 1 1 32 67 33 4464
1976/77 66 2 1 30 69 31 4492
1977/78 66 2 1 32 67 33 4401
1978/79 67 3 1 29 70 30 4509
1979/80 66 2 1 31 68 32 4554

Bron: NOS-afdeling Kijk- en Luisteronderzoek (KLO)
Geciteerd bij P. te Nuyl, ’Struktuur en ontwikkeling van vraag en aanbod op de markt voor
televisieprodukties’, ’s-Gravenshage 1982 : pag 2/3. (Sommaties kunnen afwijken door
afrondingsverschillen.)

TABEL 2: Indeling totale zendtijd op Nederland I en II (0-24 uur) in de periode oktober 1979 t/m
september 1980, naar buitenlandse programma’s per zendgemachtigden per programmasoort in
%.

zendgemach¬
tigde

informatie kunst drama amuse¬
ment

sport jeugduit¬
zendingen

totaal

AVRO 14 4 83 14 16 26 33
EO 23 5 100 0 — 10 30
KRO 23 49 84 32 34 63 48
NCRV 17 7 88 6 7 58 43
NOS 4 36 92 27 51 30 23
TROS 35 33 89 14 13 17 49
VARA 25 49 84 21 3 62 49
VOO 7 0 96 24 0 12 41
VPRO 25 19 72 42 — 10 38

Totaal
(incl. STER)

10 25 86 19 42 38 31

Bron : NOS-KLO

TABEL 3: Verdeling van de totale zendtijd op Nederland I en II (0-24 uur) aan programma’s van
buitenlandse herkomst naar het land van produktie, voor 5 TV-seizoenen, in %.

land van produktie

seizoen USA GB BRD overige Totaal in uren

1972/1973 43 28 8 20 1139
1974/1975 41 29 7 23 1187
1976/1977 41 23 6 31 1347
1977/1978 37 26 7 30 1387
1979/1980 33 26 9 36 1431

Bron: NOS-KLO (geciteerd in Te Nuyl, 1982, pag. 20).
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4.1.1 Vrijheid van meningsuiting.
Dit ’’democratische grondrecht” is sterk
verankerd in de Nederlandse samenle¬
ving en geldt daarbij niet alleen natio¬
naal, maar ook internationaal. Een even¬
tuele totale afscherming van de Neder¬
landse omroep van het buitenland door
bijvoorbeeld een zonder meer tegenhou¬
den van buitenlandse programma’s
wordt algemeen zo in strijd daarmee ge¬
zien dat hierin een duidelijke begrenzing
van het overheidsingrijpen ligt. Aan de
andere kant is een volledig onbelemmer¬
de ontwikkeling van de omroep niet mo¬
gelijk. Zowel door een technische nood¬
zaak als door mogelijk negatieve conse¬
quenties voor andere beginselen kan
overheidsregulering noodzakelijk zijn.

4.1.2 Pluriformiteit.
Zo’n consequentie van een onbelemmer¬
de ontwikkeling op de omroepmarkt kan
de aantasting van de pluriformiteit van
het bestel zijn (of zelfs, door het ontstaan
van een oligo- of monopoloïde situatie,
van de vrijheid van meningsuiting zelf).
Voorzover er te spreken is van een Neder¬
landse culturele identiteit, wordt die
(naast taal, geschiedenis, e.d.) met name
ook gekenmerkt door haar veelvormig¬
heid, haar pluriformiteit (of negatiever:
haar ’verzuildheid’). Door de Nederlandse
overheid is dan ook altijd tot haar taken
gerekend de diversiteit te behouden, te
garanderen en te bevorderen (19).
Dit gebeurt op het terrein van de kunst,
pers, radio en televisie (maar ook bijvoor¬
beeld in het onderwijs).
De pluriformiteit kan, vooral door een
zeer eenzijdige programmastroom (zeker
wanneer satelliet, kabel enz. in volle he¬
vigheid ’’losbarsten”) in gevaar gebracht
worden. Overheidsingrijpen kan daar¬
door nodig zijn. Het ’’open” karakter van
het Nederlandse omroepbestel preten¬
deert anderzijds de mogelijkheid een
aanpassing bij een wijziging in de pu-
bliekssamenstelling/voorkeur te garan¬
deren.

4.1.3 Non-commercialiteit.
Een mogelijke veroorzaker van een ho¬
mogenisering van het programma-aan-
bod is de commercialisering van radio en
vooral TV. Met name waar voor uitzendin¬
gen hoge kapitaalsinvesteringen noodza¬
kelijk zijn.
Het overheidsbeleid wijkt hier (nog
steeds) af van de houding ten opzichte
van andere media (boeken, tijdschriften,
dagbladen, e.d.). Redenen hiervoor zijn

niet zozeer de schaarste van frequenties,
of een afwijzing van commerciële exploi¬
tatie op zich, maar vooral ook overwegin¬
gen van cultuurbeleid. Dit cultuurbeleid
richt zich niet enkel op conservering en
verspreiding van het ’’culturele erfgoed”,
maar ook op ”het scheppen van betere
mogelijkheden voor deelname van alle
mensen en groepen van mensen aan de
sociale en culturele voorzieningen1’ en
”het extra stimuleren van vernieuwings¬
pogingen in de cultuur die kunnen bijdra¬
gen tot een meer leefbare maatschappij,
waarin een rechtvaardige verdeling van
kennis en cultuur, van inkomen en macht
tot stand wordt gebracht” (20).
Vanuit een dergelijke visie bestaat voor
de overheid de mogelijkheid om in te grij¬
pen in situaties waarin programmeringen
eenzijdig opgevuld worden met bepaalde
- onder commerciële omstandigheden
geproduceerde - buitenlandse televisie¬
programma’s, c.q. om een mogelijk te-
gengewicht te bieden tegen een recht¬
streeks commercieel buitenlands aan¬
bod.

4.2 Het zal duidelijk zijn dat wanneer be¬
sloten zal worden de drie hiervoor ge¬
noemde uitgangspunten in een toekom¬
stig omroepbeleid te handhaven, dit sa¬
men zal moeten gaan met een overheids¬
reactie op de toenemende ’instroom’.
Ook in Nederland bestaat echter een be¬
langrijke druk vanuit commerciële belan¬
gen en bepaalde politieke partijen (m.n.
de VVD) om tot een beperking van het
overheidsoptreden te komen.
In deze hoek wordt vooral het vrije markt¬
mechanisme benadrukt, dat in de eerste
plaats bijdraagt tot de bevrediging van
de behoeften en wensen van de media-
consumenten. Op de lange duur zal het
vrije spel der maatschappelijke krachten
bovendien de bestaande eenzijdigheid
corrigeren.
Deze visie kan zich ook baseren op be¬
paalde communicatietheorieën (21). Van¬
uit een dergelijk standpunt is overheids¬
beleid slechts in minimale mate noodza¬
kelijk.

4.3 Een bewuster omroepbeleid is in ver¬
schillende gradaties mogelijk. Diegenen
die zo’n politiek voorstaan komen (vooral
als ze over Derde Wereldlanden spreken)
vaak tot radicale voorstellen, waarbij het
overheidsingrijpen zeer verregaand is:
culturele autarkie, staatscontrole, inper¬
ken van zendtijd, etc. In dergelijke voor¬
stellen lijkt het soms alsof culturele au¬

tonomie de voorkeur verdient boven za¬
ken als persvrijheid of vrijheid van me¬
ningsuiting meer algemeen. Een differen¬
tiatie tussen de situatie in landen op ver¬
schillende ontwikkelingsniveaus lijkt op
zijn minst noodzakelijk. Of zoals Hame-
link in een interview stelt:

”De situatie in de Derde Wereldlanden
is wezenlijk anders dan hier. Die landen
zijn net onafhankelijk, zij leven met
enorme interne conflicten en worden
aan alle kanten bedreigd. In zo’n situa¬
tie kan persvrijheid een luxe zijn (...).
Onze opvattingen over persvrijheid ko¬
men uit onze eigen cultuur en de vraag
is hoe je daar nu mee om moet gaan.
”lk heb daar geen antwoord op. Ik wil
niet zeggen dat je je eigen opvattingen
over vrijheid moet verloochenen, maar
je moet wel beginnen met de opvattin¬
gen van anderen te kennen” (20).

In de Europese situatie lijken globaal
twee benaderingen (die elkaar niet uit¬
sluiten) mogelijk.

4.3.1 Restrictieve maatregelen

a) Het voorschrijven van een bepaald mi¬
nimumpercentage aan eigen/binnen-
landse produkties voor de omroep(en).
Voorbeelden hiervoor zijn o.a. te vin¬
den in Frankrijk, Canada, en Groot-
Brittannië.
Een minimumpercentage is een zeer
effectieve methode om een al te grote
’instroom’ van programma’s uit het
buitenland te verhinderen. Tevens
heeft het het voordeel dat de conti¬
nuïteit van de eigen culturele sector
wordt gegarandeerd en dat daarbij
werkgelegenheid in eigen land wordt
geschapen en behouden, vooral de
meer ’creatieve banen’.
Er kleven echter ook de nodige beper¬
kingen aan een dergelijke maatregel.
Een algemeen minimumpercentage is
op zich een te globale maatregel, om¬
dat het niet voorkomt dat er in bepaal¬
de programmacategorieën (b.v. dra¬
ma) een relatief en absoluut groot bui¬
tenlands aanbod gehandhaafd blijft.
Dan zijn er dus meer specifiek gefor¬
muleerde minimumpercentages no¬
dig.
Daarnaast garandeert een zuiver
kwantitatieve maatregel op zich ook
niet dat er een programmering tot¬
standkomt die inhoudelijk beter in de
nationale cultuur past.
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Een restrictief beleid dient dus aange¬
vuld met kwalitatieve keu.zen in de
vorm van specifieke stimulerende
maatregelen.

b) De inperking van de invloed van de
commercie.
In veel landen (b.v. Canada (23)) is ge¬
bleken dat het commerciële karakter
van (een belangrijk deel van) het om¬
roepbestel steeds weer botst met
overheidsbeleid met een cultureel
doel. Vooral in de vorm van een toe¬
vloed van buitenlandse programma’s
en programmaformules.
Dit geldt zeker wanneer het om een in¬
ternationaal geprogrammeerd pro-
gramma-aanbod gaat (satelliet, etc.).

c) De beperking van de zendtijd.
In deze vooral door Katz (24) gedane
suggestie om los te komen van ’de ra-
dionormen’, door een algemene reduc¬
tie van zendtijd, zou ook een overvloed
aan buitenlandse programma’s be¬
perkt kunnen worden. Hoe intrigerend
dit idee ook is, het zou in een land als
Nederland op enorme problemen en
weerstanden stuiten. Dit geldt ook
voor voorstellen als een totaal import-
verbod.

4.3.2 Stimulerende maatregelen

Naast (of in combinatie met) restrictieve
maatregelen kan er bij een beleid dat ge¬
richt is op een inperking van het bestaan¬
de eenrichtingsverkeer gedacht worden
aan meer stimulerende maatregelen. Het
stimuleren is in de meeste gevallen
noodzakelijk, omdat een van de voor¬
naamste problemen bij het produceren
van eigen produkties (en dan vooral dra¬
ma) in de enorm hoge kosten ligt (25).
Er zijn globaal twee vormen te onder¬
scheiden:

a) Maatregelen die een grotere diversi¬
teit in dit buitenlandse stroom beo¬
gen. Dit betekent een wijziging in de
samenstelling van het importpakket in
een evenwichtiger richting.
Daarbij kan ook gedacht worden aan
een bewuster en uitgebreider beleid
van co-produkties en uitwisselingen.
Drie mogelijkheden:
- Samenwerking Nederland-België.

Mede door de gemeenschappelijke
taal bestaat er vooral met België een
vrij grote overeenkomst in cultuur. In
België bestaat daarbij soms de

vrees voor een culturele beïnvloe¬
ding vanuit Nederland - en dan voor¬
al via de televisie.
Voordelen van een samenwerking
liggen in het kostenbesparend ef¬
fect, waardoor grotere produkties
(vooral op dramagebied) mogelijk
worden. Juist door de gemeenschap¬
pelijke achtergrond is een grotere
herkenbaarheid voor een groot pu¬
bliek mogelijk. Daarnaast past het
ook in een breder overheidsbeleid op
cultureel (maar bijvoorbeeld ook
economisch en politiek) gebied. Een
beperking blijkt echter de in de prak¬
tijk vaak niet eenvoudig verlopende
samenwerking tussen een nationale,
sterk gecentraliseerde omroep (de
BRT) en verzuilde, gedecentraliseer¬
de omroeporganisaties in Neder¬
land.

- Co-produkties in EBU-verband.
Deze bundeling van Europese om¬
roeporganisaties zou een mogelijk
forum kunnen bieden voor samen¬
werking op Europese schaal. Het
voordeel dat hier vooral genoemd
wordt is het profileren van een Euro¬
pese culturele identiteit, zowel geba¬
seerd op het bewaren van een scala
aan nationale erfenissen als het ont¬
staan van nieuwe gemeenschappe¬
lijke cultuurvormen. Er zijn verschil¬
lende samenwerkingsvormen moge¬
lijk (zoals intensieve programma-uit-
wisseling, gezamenlijk geprodu¬
ceerd drama, of zelfs een gemeen¬
schappelijk, niet-commercieel Euro¬
net via de satelliet).

- Programma-uitwisseling in het kader
van culturele akkoorden. Concreet
kan hier gedacht worden aan ver¬
schillende Oosteuropese landen, die
op dit moment nauwelijks via pro¬
gramma’s op de Nederlandse televi¬
sie vertegenwoordigd zijn. Een pro¬
bleem ligt in de weinig spontane be¬
langstelling hiervoor vanuit de Ne¬
derlandse omroep. Oorzaak is waar¬
schijnlijk vooral de afwijkende televi-
sietraditie, waardoor het publiek der¬
gelijke uitzendingen bijv, als ’saai’
zou kunnen ervaren.

b) Maatregelen die tot doel hebben ei¬
gen Nederlandse produkties te stimu¬
leren. Hierdoor kan een eventuele ver¬
mindering van het buitenlandse aan¬
bod op de Nederlandse televisie opge¬
vangen worden, terwijl het tevens een
mogelijkheid biedt om tegen het in de

toekomst te verwachten grotere aan¬
bod via andere kanalen (kabel, satel¬
liet, video, beeldplaat) succesvol te
concurreren. Maar niet alleen dat: het
kan ook cultuurpolitieke doelen die¬
nen zoals een bijdrage tot het handha¬
ven van de eigen (pluriforme) identiteit
en de steun aan de eigen cultuursec¬
tor. Het gaat dan met name om dra-
ma-programma’s. Hier kort drie moge¬
lijkheden:

- de oprichting van speciale fondsen
voor eigen produkties
Voor deze overheidssteun bestaan
meerdere mogelijkheden, afhanke¬
lijk ook van de mate waarin de om¬
roepen participeren en waarin hun
programma-autonomie behouden
kan blijven.

- televisie-adapties van bestaande
dramaprodukties
Om de produktiekosten van TV-dra-
ma te beperken en theaterproduk-
ties optimaal te benutten zouden de¬
ze na afloop van een theatertournee
geschikt gemaakt kunnen worden
voor uitzending op televisie. Deze
mogelijkheid bestaat al voor ballet¬
gezelschappen.

- een structurele samenwerking met
de cultuursector
Er bestaat een balletovereenkomst
en een samenwerking op het terrein
van film en televisie. Een uitbreiding
van dit soort initiatieven kan overwo¬
gen worden.

4.4 Voorgaande voorstellen van restric¬
tieve en/of stimulerende aard geven geen
uitputtend overzicht van de discussie
over de mogelijke richting van het Neder¬
landse overheidsbeleid. In de meeste ge¬
vallen gaat het dan ook niet om kant en
klare maatregelen. Vooral de ontwikke*
lingen in de ’nieuwe media’ maken ech¬
ter een duidelijk media-en cultuurbeleid
noodzakelijk.

5. Tot slot

In deze bijdrage heb ik mij beperkt tot
een aantal facetten van de problematiek
van het eenrichtingsverkeer van televisie¬
programma’s.
Dit heb ik met name aan de hand van de
Nederlandse situatie gedaan, een
geïndustrialiseerd westers land met een
niet-commercieel pluriform omroepbe¬
stel, waar meer en meer een internatio¬
nale concurrentie gevoeld wordt op me-
diagebied, en waar gezocht wordt naar
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mogelijkheden om die concurrentie het
hoofd te kunnen bieden, zonder daarin
de eigen culturele identiteit te verliezen.
De geschetste beleidsalternatieven zijn
echter niet uniek voor Nederland maar
beginnen in veel Europese landen actu¬
eel te worden.
Opmerkelijk is het dat daarbij de weten¬
schap tot nu toe slechts zeer beperkt een
bijdrage kan leveren in het kiezen uit de
verschillende alternatieven. Stimulering
van onderzoek naar de relaties tussen
het televisie-aanbod en culturele proces¬
sen is daarom even actueel.
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